
33º Domingo do Tempo Comum · Ano B
Abadia da Ressurreição · Antífona para a apresentação das oferendas · Mc 13,31 · Mt 24,35 · Lc 21,33

 11 

Senhor, nosso Deus, que sois o único a saber o dia e a hora em que 

vai chegar o vosso Reino, ajudai-nos a construir convosco, desde 

agora,os novos céus e a nova terra que esperamos.Por Cristo, nosso 

Senhor. 
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VI 


 O céu e a terra passarão, *  diz o Senhor,  porém jamais minhas  


 palavras   passarão.         AT 27 

 

 

Eis uma voz clamando: “Preparai  

a estrada do Senhor em plena estepe,  

o caminho de Deus pelo deserto. 

 

Seja pois alteado todo vale,  

e montes e colinas derrubados. 

Caminhos tortuosos fiquem retos,  

aplainem-se as veredas escarpadas. 

 

Ver-se-á então a glória do Senhor,  

e verão todos a luz que prometeu!”. 

 

Eis que escuto uma voz a dizer: “Clama!”.  

E lhe pergunto então: “Que clamarei?”. 

“Que todo ser humano é como a erva,  

que sua glória é como a flor do campo! 

 

Pois eis que a erva seca, e tomba a flor,  

quando o sopro de Deus sobre ela passa. 
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Se o povo é como a erva e a flor que tomba,  

a palavra de Deus, esta é eterna.”. 

 

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 

 

XIV. s 

 
                   -gnus  De- i,  *    qui  tol-lis  peccá-   ta   mundi :      mi- 


    se-ré- re   no-bis.      Agnus  De- i,  *    qui   tol-  lis   pe- ccá- ta   
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